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5 Retire o original encravado.
Se o original se rasgar, retire todos os pedaços soltos do interior da 
máquina.

6 Remova o original rodando o 
botão C tal como é 
apresentado na figura. 

7 Coloque a unidade de alimentação de papel A novamente no seu lugar 
original e feche a tampa superior do processador de documentos.

8 Coloque novamente os originais na bandeja do processador de 
documentos.

Finalizador de documentos opcional

Se ocorrer um encravamento no finalizador de documentos opcional, 
consulte o respectivo Manual de Utilização para resolver o problema.

Separador de trabalhos (opcional)

Siga os passos abaixo para eliminar os encravamentos de papel no 
separador de trabalhos opcional.

1 Se o papel encravado se 
conseguir ver através da 
abertura da saída de papel do 
separador de trabalhos, puxe-
o para si para removê-lo.

Se o papel rasgar, retire todos 
os pedaços soltos do interior 
da máquina.

2 Levante a alavanca da tampa 
esquerda 1 e abra a tampa 
esquerda 1.

C
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3 Retire o papel encravado.

Se o papel rasgar, retire todos 
os pedaços soltos do interior 
da máquina.

4 Empurre na direcção indicada 
para fechar bem a tampa 
esquerda 1.
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Método de entrada de caracteres

Para introduzir caracteres para um nome, utilize o teclado no ecrã no 
painel táctil seguindo os passos explicados em seguida.

NOTA: QWERTY, QWERTZ e AZERTY estão disponíveis como 
esquemas de teclado iguais aos teclados de PC. Prima a tecla Menu de 
Sistema, [Definições comuns] e, em seguida, [Alterar] para Teclado para 
escolher o esquema pretendido. O esquema QWERTY é aqui utilizado 
como um exemplo. Pode utilizar outro esquema seguindo os mesmos 
passos. 

Ecrãs de entrada

Ecrã de entrada de letras minúsculas

N.º Ecrã/Tecla Descrição

1 Ecrã Apresenta os caracteres introduzidos.

2 Limite Apresenta o número máximo de caracteres.

3 Tecla de 
cursor

Prima para deslocar o cursor no ecrã.

4 [Backspace] Prima para eliminar um carácter à esquerda do 
cursor.

5 Teclado Prima um carácter a introduzir.

6 [Maiúsculas] Prima para utilizar letras maiúsculas.

7 [Minúsculas] Prima para utilizar letras minúsculas.

8 [Nr./Símbolo] Prima para introduzir números e símbolos.

Use teclado para inserir

Retrocesso

Maíusculas Mínusculas Nr./Símb. Espaço

Cancelar OK

Caminho

Introd.:   caract.
Limite:     caracteres

0
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Ecrã de entrada de letras maiúsculas

Ecrã de entrada de número/símbolo

9 [Espaço] Prima para inserir um espaço.

10 [Cancelar] Prima para cancelar caracteres introduzidos e 
regressar ao ecrã antes da entrada.

11 [OK] Prima para finalizar a entrada e regressar ao 
ecrã antes da entrada. 

N.º Ecrã/Tecla Descrição

Use teclado para inserir

Retrocesso

Maíusculas Mínusculas Nr./Símb. Espaço

Cancelar OK

Caminho

Introd.:   caract.
Limite:     caracteres

0
126

N.º Ecrã/Tecla Descrição

12 [ ]/[ ] Para introduzir um número ou símbolo não 
mostrado no teclado, prima a tecla do cursor e 
desloque o ecrã para ver outros números ou 
símbolos a introduzir. 

Use teclado para inserir

Retrocesso

Maíusculas Mínusculas Nr./Símb. Espaço

Cancelar OK

 1/4

Caminho

Introd.:   caract.
Limite:     caracteres

0
126

12
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Introduzir caracteres

Execute os passos mostrados a seguir, por exemplo, para introduzir List 
A-1.

1 Prima [Maiúsculas].

2 Prima [L]. A letra L é 
mostrada no ecrã.

3 Prima [Minúsculas].

4 Prima [i], [s], [t], e 
[Espaço].

5 Prima [Maiúsculas].

6 Prima [A].

7 Prima [Nr./Símbolo].

8 Prima [ ] ou [ ] repetidamente para ver o teclado que contém [-] e [1].

Use teclado para inserir

Retrocesso

Maíusculas Mínusculas Nr./Símb. Espaço

Cancelar OK

 L

Caminho

Introd.:   caract.
Limite:     caracteres

1
126

Use teclado para inserir

Retrocesso

Maíusculas Mínusculas Nr./Símb. Espaço

Cancelar OK

 List

Caminho

Introd.:   caract.
Limite:     caracteres

4
126
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9 Prima [-] e [1].

10 Verifique se a entrada está correcta. Prima [OK].

Use teclado para inserir

Retrocesso

Maíusculas Mínusculas Nr./Símb. Espaço

Cancelar OK

 List A-1

 1/4

Caminho

Introd.:   caract.
Limite:     caracteres

8
126
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Papel

Esta secção explica o tamanho e o tipo de papéis que podem ser 
utilizados na fonte de papel.

Gavetas 1, 2 e alimentador de papel opcional

Bandeja Multifunções (Bandeja MF)

Tipos de papel suportados Tamanhos de papel suportados Nº de folhas

Papel normal (60 a 120 g/m2)
Papel reciclado (60 a 120 g/m2)

11 × 17", 8 1/2 × 14", 11× 8 1/2", 
8 1/2 × 11", 5 1/2 × 8 1/2", 8 1/2 × 13" 
(Oficio II), 8 1/2 × 13 1/2", 8K, 16K, 
16KR

550 (64 g/m2)

Papel normal (60 a 120 g/m2)
Papel reciclado (60 a 120 g/m2)

A3, B4, A4, A4R, B5, B5R, A5R, Folio 550 (64 g/m2)

Tipos de papel suportados Tamanhos de papel suportados Nº de folhas

Papel normal (45 a 200 g/m2)
Papel reciclado (45 a 200 g/m2)
Papel colorido (45 a 200 g/m2)

11 × 17", 8 1/2 × 14", 11 × 8 1/2", 
8 1/2 × 11", 5 1/2 × 8 1/2", 8 1/2 × 13" 
(Oficio II), 8 1/2 × 13 1/2", Executive, 
A3, B4, A4, A4R, B5, B5R, A5R, B6R, 
8K, 16K, 16KR
Outros tamanhos:
Vertical - 3 7/8 a 11 5/8" ou
98 a 297 mm
Horizontal - 5 7/8 a 17" ou
148 a 432 mm

200 (80 g/m2)

Cartão postal
Oufuku Hagaki (postal resposta)

Cartão postal (100 x 148 mm)
Postal resposta (148 x 200mm)

80

Envelopes Envelope DL, Envelope C5, Envelope 
C4, Envelope #10 (Comercial #10), 
Envelope #9 (Comercial #9), 
Envelope #6 (Comercial #6 3/4), 
Monarch, ISO B5, Youkei 2, Youkei 4
Outros tamanhos:
Vertical - 3 7/8 a 11 5/8" ou
98 a 297 mm
Horizontal - 5 7/8 a 17" ou
148 a 432 mm

20

Transparências (película OHP) Letter, Letter-R, A4, A4-R 25
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Especificações

NOTA: As especificações podem ser alteradas sem aviso prévio.

Máquina

Item
Descrição

                              Modelo a 30 ppm  

Tipo Secretária

Método de Impressão Electrofotografia por raio laser semicondutor

Tipos de originais suportados Folha, livro e objectos tridimensionais (tamanho máximo do original: 
11 × 17"/A3)

Sistema de alimentação original Fixo

Gramagens 
de papel

Gaveta 1, 2 60 a 120 g/m2 (Duplex: 60 a 80 g/m2)

Bandeja 
multifunções

45 a 200 g/m2

Tipo de 
papel

Gaveta 1, 2 Normal, Rugoso, Velino, Reciclado, Pré-impresso, Bond, Cor, 
Perfurado, Timbrado, Papel espesso, Alta qualidade, Personalizado 1 
a 8 (Duplex: Igual a Simplex)

Bandeja 
multifunções

Normal, Transparência (película OHP), Rugoso, Velino, Etiquetas, 
Reciclado, Pré-impresso, Bond, Cartão, Cor, Perfurado, Timbrado, 
Papel espesso, Envelope, Alta qualidade, Personalizado 1 a 8

Tamanho do 
papel

Gaveta 1, 2 Máximo: 11 × 17"/A3) (Duplex: 11 × 17"/A3)
Mínimo: 5 1/2 × 8 1/2"/A5R (Duplex: 5 1/2 × 8 1/2"/A5R)

Bandeja 
multifunções

Máximo: 11 × 17"/A3
Mínimo: 5 1/2 × 8 1/2"/A6R

Nível de zoom Modo manual: 25 a 400%, aumentos de 1%
Modo auto: Zoom predefinido

Velocidade 
de 
impressão

Simplex 11 × 17"/A3: 15 folhas/min.
8 1/2 × 14"/B4: 15 folhas/min.
11 × 8 1/2"/A4: 30 folhas/min.
8 1/2 × 11"/A4R: 22 folhas/min.
B5: 30 folhas/min.
B5R: 20 folhas/min.

 
 
 
 
 
 

Frente e Verso 11 × 17"/A3: 9 folhas/min.
8 1/2 × 14"/B4: 10 folhas/min.
11 × 8 1/2"/A4: 20 folhas/min.
8 1/2 × 11"/A4R: 11 folhas/min.
B5: 21 folhas/min.
B5R: 11 folhas/min.
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Tempo da primeira impressão
(A4, alimentação feita pela 
gaveta)

4,7 segundos ou menos

Tempo de 
aquecimento
(22°C/71.6°F,
60%)

Ligar 29 segundos ou menos

Baixo consumo 
de energia

10 segundos ou menos

Espera 15 segundos ou menos

Capacidade 
de papel

Gaveta 1, 2 500 folhas (80 g/m2)

Bandeja 
multifunções

200 folhas (80 g/m2)

Bandeja de 
saída
Capacidade

Tabuleiro 
superior

250 folhas (80 g/m2)

Com tabuleiro de 
finalização 
incorporado 
opcional

100 folhas (80 g/m2)

Com separador 
de trabalhos 
opcional

150 folhas (80 g/m2)

Cópia contínua 1 - 999 folhas

Sistema de edição de imagem Laser semi condutor e electrofotografia

Disco rígido 80 GB (standard)

Resolução 600 × 600 dpi

Capacidade 
mensal
(Tamanho 
do papel: A4
Tipo de 
papel: 
Normal)

Média 8 mil páginas  

Máximo 80 mil páginas  

Ambiente de 
operação

Temperatura 10 a 32,5ºC/50 a 90.5ºF

Humidade 15 a 80 %

Altitude 2,500 m/8,202 ft máximo

Luminosidade 1,500 luz máxima

Dimensão (P× D × A) 22 7/16 × 24 13/16 × 30 3/16" (Apenas a unidade principal)
570 × 620 × 767.2 mm

Item
Descrição

                             Modelo a 30 ppm  
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Impressora

Peso (sem cartucho do toner e 
caixa de resíduos do toner)

165 lb/75 kg

Espaço necessário (P x  D) 28 9/16 × 24 7/16" (Utilizando a bandeja Multifunções)
725 × 620 mm

Fonte de energia 120 V CA, 60 Hz, 11,4 A/220 a 240 V CA, 50 Hz, 5,7 A

Consumo de energia 1370 W

Opcionais Memória Extensível, processador de documentos, alimentador de 
papel, tabuleiro de finalização incorporado, contador chave, kit de 
cópia de segurança de dados, kit de Fax, kit de segurança e kit de 
actualização em PDF

Item Descrição

Velocidade de impressão Igual à Velocidade de cópia.

Tempo da primeira impressão
(A4, alimentação feita pela 
gaveta)

4,7 segundos ou menos

Resolução 300 dpi (suavização disponível), 600 dpi, modo rápido 1.200

Sistema operativo Windows 2000 (Service Pack 2 ou mais recente), Windows XP, 
Windows Server 2003, Windows Vista, Apple Macintosh OS 9.x/OS X 
10.x

Interface Padrão Conector de interface USB: 1 (USB de alta velocidade)
Interface de rede: 1 (10 BASE-T/100 BASE-TX)

Idioma de descrição de página PRESCRIBE

Item
Descrição

                              Modelo a 30 ppm  
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Scanner

*1 Sempre que utilizar o processador de documentos (sem a digitalização TWAIN)
*2 Quando utilizar o kit de actualização em PDF
*3 Sistema operativo disponível: Windows 2000 (Service Pack 2 ou posterior), Windows XP, Windows Vista
*4 Sistema operativo disponível: Windows Vista

Item Descrição

Sistema operativo Windows 98 (Segunda Edição), Windows 2000 (Service Pack 2 ou mais 
recente), Windows Me, Windows XP, Windows Vista

Requisitos do sistema CPU: 600Mhz ou superior
RAM: 128MB ou superior

Resolução 600 dpi, 400 dpi, 300 dpi, 200 dpi, 200 ×100 dpi, 200 × 400 dpi
(Resolução no modo de fax incluída)

Form. Fich. TIFF (compressão MMR/JPEG), JPEG, PDF (compressão MMR/JPEG), 
PDF (elevada compressão)*2

Velocidade de digitalização 
*1

1 face P/B 30 folhas/min.
Cor 15 folhas/min.

2 faces P/B 15 folhas/min.
Cor 10 folhas/min.

(A4 horizontal, 600 dpi, qualidade da imagem: original de texto/foto)

Interface Ethernet (10 BASE-T/100 BASE-TX)

Protocolo de rede TCP/IP

Sistema de Transmissão
Sistema 

Transmissão por PC SMB Digitalizar para SMB
FTP Digitalizar para FTP

Transmissão por e-mail SMTP Digitalizar para e-mail
Digitalização TWAIN*3Fonte TWAIN
Digitalização WIA*4
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Processador de documentos (opcional)

Alimentador de papel (opção)

Item Descrição

Método de 
alimentação de 
originais

Alimentação automática

Tipos de originais 
suportados

Originais em folhas

Tamanho do papel Máximo: Ledger/A3
Mínimo: Statement-R/A5-R

Gramagens de 
papel

45 a 160 g/m2

Capacidade de 
alimentação

Máximo 75 folhas (50 a 80 g/m2)
Tamanhos de originais mistos (selecção automática): máximo 30 folhas (50 a 80 g/
m2)

Dimensões
(L) × (P) × (A)

22 × 19 3/16 × 5 3/16"
559 × 487 × 131 mm

Peso Aproximadamente 7 kg ou menos

Item Descrição

Método de 
alimentação de 
papel

Alimentação por fricção (N.º de folhas: 500, 80 g/m2, 2 cassetes)

Tamanho do papel Ledger, Legal, Oficio II, 8,5 × 13,5", Letter, Letter-R, Statement-R, A3, B4, A4, A4-R, 
B5, B5-R, A5-R, Folio, 8K, 16K, 16K-R

Papel suportado Gramagem do papel: 60 - 120 g/m2

Tipos de papel: padrão, reciclado, a cores

Dimensões
(L) × (P) × (A)

22 7/16 × 24 3/8 × 12 3/16"
570 × 618,7 × 309 mm

Peso Aprox. 25 kg
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Finalizador de documentos (opção)

Separador de trabalhos (opcional)

Item Descrição

Número de 
bandejas

1 bandeja

Tamanho do papel
(Sem agrafos)

Ledger, Legal, Oficio II, 8,5 × 13,5", A3, B4, Folio, 8K: 500 folhas
Letter, Letter-R, A4, A4-R, B5, 16K: 1.000 folhas

Gramagens 
suportadas

Com agrafos: 80 g/m2 ou menos

Número máximo 
de folhas para 
agrafar

Ledger, Legal, Oficio II, 8,5 × 13,5", A3, B4, Folio, 8K: 20 folhas
Letter, Letter-R, A4, A4-R, B5, 16K: 30 folhas (gramagem do papel 80 g/m2 ou 
menos)

Dimensões
(L) × (P) × (A)

22 × 20 11/16 × 36 1/16"
558 × 526 × 916 mm

Peso Aprox. 25 kg

Item Descrição

Número de 
bandejas

1 bandeja

Número máximo 
de folhas

100 folhas (80 g/m2)

Tamanho do papel Ledger, Legal, Oficio II, 8,5 × 13,5", Letter, Letter-R, Executive-R, Statement-R,
A3, B4, A4, A4-R, B5, B5-R, A5-R, B6-R, Folio

Tipo de papel Gramagem do papel: 45 - 160 g/m2

Tipo de papel: normal, reciclado, a cores, fino

Dimensões
(L) × (P) × (A)

21 7/16 × 17 11/16 × 2 3/4"
545 × 450 × 70 mm

Peso 1,5 kg ou menos
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Tabuleiro de finalização incorporado

Especificações ambientais

NOTA: Relativamente aos tipos de papel recomendados, contacte o seu 
revendedor ou técnico de assistência.

Item Descrição

Número de 
bandejas

1 bandeja

Tamanho do papel Ledger, Legal, Oficio II, 8,5 × 13,5", A3, B4, Folio, 8K: 250 folhas

(Sem agrafos)
Papel 
suportado

Letter, Letter-R, A4, A4-R, B5, 16K: 500 folhas
60 a 80 g/m2

Número máximo 
de folhas
para agrafar

Ledger, Legal, A3, B4, Folio, 8K: 20 folhas
Letter, Letter-R, A4, A4-R, B5, 16K: 30 folhas
(Gramagem do papel: 80 g/m2 ou menos)

Dimensões
(L) × (P) × (A)

12 13/16 × 17 11/16 × 6 1/2"
325 × 450 × 165 mm

Peso Aprox. 8 kg ou menos

Item Descrição

Período de tempo para entrar em modo de baixo 
consumo de energia (prédefinição)

9 minutos

Período de tempo para entrar em modo de 
espera (predefinição)

29 minutos

Tempo de saída do modo de baixo consumo de 
energia

10 segundos

Tempo de saída do modo Espera 15 segundos

Cópia frente e verso Padrão

Capacidade de alimentação de papel Pode ser utilizado 100% papel reciclado.
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E1

Recomendamos a utilização dos produtos da nossa marca. Não seremos responsabilizados por 
qualquer dano causado pela utilização de produtos de terceiros nesta máquina.
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